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legislation, to prevent and counter prepara- 
tions in their respective territories for the 
commission of those offences within or out- 
side their territories, including measures to 
prohibit in their territories illegal activities 
of persons, groups and organizations that 
encourage, instigate, organize, knowingly 
finance or engage in the perpetration of of- 
fences as set forth in article 2; 

b) By exchanging accurate and verified infor- 
mation in accordance with their national 
law, and coordinating administrative and 
other measures taken as appropriate to pre- 
vent the commission of offences as set forth 
in article 2; 

c) Where appropriate, through research and de- 
velopment regarding methods of detection 
of explosives and other harmful substances 
that can cause death or bodily injury, consul- 
tations on the development of standards for 
marking explosives in order to identify their 
origin in post-blast investigations, exchange 
of information on preventive measures, co- 
operation and transfer of technology, equip- 
ment and related materials. 

Article 16 

The State Party where the alleged offender is 
prosecuted shall, in accordance with its domestic 
law or applicable procedures, communicate the 
final outcome of the proceedings to the Secre- 
tary-General of the United Nations, who shall 
transmit the information to the other States Par- 
ties. 

Article 17 

The States Parties shall carry out their obliga- 
tions under this Convention in a manner consist- 
ent with the principles of sovereign equality and 
territorial integrity of States and that of non-in- 
tervention in the domestic affairs of other States. 

Article 18 

Nothing in this Convention entitles a State 
Party to undertake in the territory of another 
State Party the exercise of jurisdiction and per- 
formance of functions which are exclusively re- 

ning af deres nationale lovgivning, for at 
forebygge og modvirke, at der på deres re- 
spektive områder træffes forberedelser til at 
begå sådanne forbrydelser inden eller uden 
for deres områder, herunder foranstaltninger 
til at forbyde, at der på deres områder ud- 
øves ulovlig virksomhed af personer, grup- 
per og organisationer, der opmuntrer til, an- 
stifter, organiserer, bevidst finansierer eller 
deltager i gennemførelsen af de i artikel 2 
nævnte forbrydelser; 

b) at udveksle nøj agtige og efterprøvede oplys- 
ninger i overensstemmelse med deres natio- 
nale lovgivning samt at samordne gennem- 
førelsen af administrative og andre foran- 
staltninger, der er egnede til at forebygge, at 
der begås forbrydelser som nævnt i artikel 2; 

c) forskning og udvikling vedrørende metoder 
til konstatering af sprængstoffer og andre 
skadelige stoffer, der kan forårsage død eller 
personskade, samråd vedrørende udvikling 
af standarder til mærkning af sprængstoffer 
for at identificere disses oprindelse ved ef- 
terforskning af sprængninger, udveksling af 
oplysninger om forebyggende foranstaltnin- 
ger, samarbejde og overførsel af teknologi, 
udstyr og lignende materiale, hvor dette 
måtte være relevant. 

Artikel 16 

Den kontraherende stat, hvor en formodet ger- 
ningsmand retsforfølges, skal i overensstemmel- 
se med sin lovgivning eller gældende regler give 
underretning om sagens endelige udfald til De 
Forenede Nationers generalsekretær, som skal 
videresende oplysningerne til de øvrige kontra- 
herende stater. 

Artikel 17 . 

De kontraherende stater skal opfylde deres 
forpligtelser i henhold til denne konvention på 
en måde, der er forenelig med principperne om 
staternes suveræne lighed og territoriale integri- 
tet samt om ikke-indblanding i andre staters in- 
dre anliggender. 

Artikel 18 

Intet i denne konvention berettiger en kontra- 
herende stat til på en anden kontraherende stats 
område at påtage sig udøvelse af straffemyndig- 
hed og udførelse af funktioner, der udelukkende 


